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BBenenune

JlaHHO€ W3/1aHue MpeiHa3HaueHo JJIsl CTYJeHTOB 1 Kypca HampaBieHHUs «DKOHOMHKA» 3a-
o4HOU opMbl 00ydeHus. Llenb n3ydenus qucuuiauHbl «MIHOCTpaHHBIN S3BIK» CTYIEHTAMH — OB-
JIa/IeHUe OCHOBHBIMU IPAMMATUYECKUMU CTPYKTYPaMHU U Y3KO-CIEUAIbHON JIEKCUKON aHTJIMHCKO-
ro si3plka. B pe3ynbrare 00yueHus: CTyI€HThI JOJDKHBI OBJIaIeTh YMEHUAMU BUAETh CTPYKTYpPY aHT-
JUICKOTO MPEAJIOKEHNUs, ONPEEATh TpaMMaTHUECKOEe BpeMs, 3a/1aBaTh ISITh THUIIOB BOIPOCOB U
CTPOUTH OTPHUIIATEIbHbIE CHHTAKCUYECKHE CTPYKTYPBI; MOAOUPATH MOIAXOAAIIUMN A JAHHOTO KOH-
TEKCTa BapUaHT M1EPEBO/IA CJIOB; BHIMOJIHATH ITOJIHbIN MEPEBO TEKCTA.

B xoJ1e n3yueHust AUCUMILTUHBI CTYJEHTHI TO3HAKOMSITCS CO CIEIYIOIMMHU pa3/iesiaMu:

1. 'pammaTHueckue BpeMeHa B ACHCTBUTEIBHOM 3aJIore — 3 yaca ayAMTOPHBIX 3aHATUN U 20 ya-
COB CAMOCTOSITEILHOU paboThI

2. I14Th THUIIOB BOIPOCOB B AHIVIMICKOM SI3bIKE — 2 Yaca ayIUTOPHBIX 3aHATUN U 21 yac camocTos-
TeIbHOU paboThI

3. IlocTpoeHune oTpULIaTENbHBIX MPEATIOKEHUN — 1 yac ayIuTOpHBIX 3aHATUN U 21 yac caMocTOs-
TEIbHOU paboTHI.

Becb HeoOXoaMMBIN TeopeTUYECKU MaTepuai Mo pasjeiaM IpeJICTaBiIeH B MEPBOM 4acTu
JaHHOTO MocoOus. MIHCTpYKLMS 1O BBINOJHEHUIO MOJHOTO NMHCbMEHHOTO MEepPeBOJa H3JI0KEHA B
npwioxxenuu A. [locrne npoureHust copepikaHus pasjiena U MHCTPYKIUU CJIEIYET BBIIOJHUThH pe-
KOMEH/JIAINH 10 TIOJArOTOBKE KOHTPOJIbHOM pabOThl U MPUCTYNUTH K €€ BbINOJIHEHUI0. KoHTposibHAS
paboTta mpejacraBieHa B JecATH BapuaHTax. BelOop BapuaHTa OCYIIECTBIISETCS MPEMNOaBaTeleM
corjacHo ajii)aBUTHOMY CIMCKY CTYJEHTOB Ipylibl, Ipu 3ToM 11 HOMepy crucka OyJeT cOOTBeT-
CTBOBaTh BTOPOW BapuaHT, 12 HOMepYy — TpeTHil U T.1I.

dopMa NpoMeKyTOUHON aTTecTalMy MO AUCLUILJIMHE BO BTOPOM ceMecTpe — 3k3aMeH. [lo-
IIYyCKOM K 3K3aMEHY SBJISIETCS 3aUuTE€HHas KOHTpoJbHas paboTa. [locie BhINMOIHEHNS KOHTPOJIBHOM
pabotel odopMuTe ee cienyrnmM oopasom: tutyiabHas ctpanuna (I[Ipunoxenune b), MS Word,
Times New Roman, 14 nT., uarepBain — 1,5 (B Tabnumax — oJuHApHBIN UHTEPBAI), TOJIA: CIeBa 2
cMm, crpaBa — 1,5 cM, cBepXy U CHU3Y — 2 cM. Broxute paboTy B CKOpOCIIMBATENb € MPO3PAYHOM
00JI0KKOH.

Cnatp paboty crienyeT 3a 2 Heaenu a0 ceccuu. Ecim paborta He 3auTeHa, BBHIIOJIHUTE pado-

Ty HaJl OIIMOKaMU U MPEJOCTaBbTE €€ Ha MPOBEPKY BMECTE CO CTapbIM BapHaHTOM, HE MEHSS TH-
TYJIbHBIN JIUCT.

[TocoOue crocoOGCcTBYeT (HOPMHUPOBAHUIO Yy CTYJEHTOB OOLIEKYJIbTYPHBIX KOMIIETEHIMH Ha-
npasyieHus noarotoBku 38.03.01 «DxoHOMUKAY.



1. Meroauyeckne yKa3aHus JJIsl BbIOJHEHUS KOHTPOJIbHOMH padoThl
3a 2 cemecTp

1. BuuMaTe/ibHO NPOYHUTAliTE NPEACTABJIEHHbIN HUKe CIIPABOYHBIH MaTepuaJl

a) «'paMMaTHYecKHe BpeMeHa IJ1aroJia B 1eiiCTBUTEILHOM 3aJ10Te»

0) «Tunbl BOIPOCOB B AHIJIMIICKOM SI3bIKE)

B) MOMIATOBYI0) MHCTPYKIHMI) BBHINOJHEHUS IOJHOI0 MUCHLMEHHOIO IepeBoAa, MpeacTaBJieH-
HYI0 B IPUJIOKEHUH A.

a) Fpammamuuecxue epemena AH2NTUTICKO20 27142014 6 OCICH UM ENIbHOM 3a7102¢

B anrmuiickoM s3eike cymiectByeT 12 BpemeH. OHM 1ensaTCs Ha 4 rpyIIbL:
- MpocThie BpeMeHa (simple), KoHCTaTUPYIOLIKME, YTO JEHCTBHE MPOU30LUIO, MPOU3OUAET WIH
IIPOUCXOJUT, a TAKXKE MCIOJIB3YIOTCS JJIl ONUCAHUSI PETYNIAPHBIX, OCTOSIHHBIX JeicTBUil. B nan-
HoU rpynmne 3 Bpemenu: HacTosmee (Present), mpomemmee (Past), Oynymee (Future).
- IJMTeibHbIe BpeMeHa (Progressive), KOTOpbI€ ONMKUCHIBAIOT, YTO MTPOUCXOIUT B TEYEHNUE KAKOTO-
aub0 mepuoja BpEMEHH, B JAHHBIH MOMEHT, B MPOLIJIOM WU B Oyayuiem. JlinTenbHble BpeMeHa
oOpararoT BHUMaHHE Ha pa3BOpayMBaHUE JCUCTBUS. 3/1€Ch TakKe BBIACIAIOTCS Hacrtosiee (Pre-
sent), mpomeamiee (Past), Oynymee (Future).
- coBepuieHHble BpeMmeHa (Perfect), onuceiBaromue 1eliCTBUS, COBEPIICHHBIE K ONPEACICHHOMY
MOMEHTY B HacToslleM, rpoueameM win oyaymem. COOTBETCTBEHHO B 3TOM IpyIIe €cTh U Ipo-
memmee ((Past), u nacrosmee (Present), u 6ynymiee (Future).
- coBeplIeHHbIe JauTeJbHble BpeMeHa (Perfect Progressive), KoTopble ONUCHIBAIOT JIEUCTBUS,
IIPOAOJHKAKOIIMECS HA IPOTSKEHUN ONIPENEIEHHOTO IIEPH0/1a BPEMEHH.

UYtoOsl onpenienuTh BpeMs, HE00X0AUMO OOpaTUTh BHUMaHUE HA MPU3HAKHU — CJIOBA, BbIpa-
YKAIOIIKE ITIEPUOJ NN BPEMS, B KOTOPOM ITPOUCXOAMT JICHCTBHE.

Hamnpuwmep:
yesterday (Buepa) mMoJICKa3bIBACT, YTO B TJIAr0JI UCTIOJIB3yeTcs B Simple Past
every day (kaxnblii 1eHb) - Simple Present
while (B To Bpemsi, kak) - Past Progressive
now (ceiiuac) - Present Progressive

OpnHako cieyeT y4uThIBaTh, YTO HEKOTOPBIE TAKUE CIOBA-IIPU3HAKK MOTYT UCIOJIb30BATHCS
B OoJiee, ueM OJIHOM rpymre BpeMeH. Huke npuBoIuM 0CHOBHbIE HHAMKATOPHI BpemeH ( Tabm.1).

Tabmuna 1 - MaaukaTopsl rpaMMaTHYECKUX BPEMEH

Bpemena rpynnsi Simple

1 2 3
Present Simple Past Simple Future Simple
always BCera yesterday | Buepa tomorrow 3aBTpa
often 4acTo the day rmo3aB4epa the day after | mocnesaBtpa
before tomorrow
yesterday
usually 0OBIYHO just now | ToJIBKO uTO | tonight CEerOJIHS Be-
4epoM
sometimes WHOT/Aa the other | Ha mAHsX one of these | Ha mAHsIX
day days
regularly MTOCTOSIHHO last week | Ha mpouutoit | next week Ha CIIeyI0-
HeJene el Hesele




[Iponpomxenue Tabauis! 1

1 2 \ 3
seldom u3peaKa last month | B mpomiom | next month | B cinexnyto-
MecsIe [IeM MecsIe
from time to BpeMsi OT BpeMeHu | last year B IIPOLIJIOM | next year B CJIEIYIO-
time roay 1IEM IOy
rarely peaxo last B IIpouuioM | in an hour B TCUCHHE
decade JECSITUIIETUI Jaca
never HUKOT 1A last B [IPOLJIOM | in @ minute | B TEUYEHUE
century BEKE MHUHYTBI
every day KaK]IbIN JICHB an hour qac Hazaj later MO3Ke
ago
every week KKJIYIO HEJIEITI0 three TpH Yaca Ha- | soon CKOPO
hours ago | 3an
every month Kbl Mecs1 two weeks | nBe Henenu | in (the) B Oyayuiem
ago Hazaj future
every year KaX bl TOJT in 1992 B 1992 rony
on Mondays 10 TIOHeAeTbHUKaM | at 6 B 6 4acoB
o'clock
at the weekend Ha BBIXOJIHBIX
at weekends 10 BBIXOJHBIM
at 7 o'clock B 7 4acoB
Bpemena rpynnsl Progressive
Present Progressive Past Progressive Future Progressive
now ceifuac all day uensiit genb | all day long | nenblit neHp
long all all
still BCE ellle night long | Bcio HOUb night long BCIO HOYb
at the moment B 3TOT MOMEHT all the BCE BpeMs all the time | Bce Bpems
time
at that B TOT MO- at that mo- B TOT MOMEHT
moment MEHT ment
while B TO BpeMms, | while B TO BpeMs,
Kak KaK
ats B 5 yacoB tomorrow at | 3aBTpa B 5
o'clock 5 o'clock 4acoB

Bpemena rpynnsi

Perfect
Present Perfect Past Perfect Future Perfect
never HUKOTJIa by... K... by... K...
Just TOJBKO YTO by the K TOMy Bpe- | by the time | k Tomy Bpe-
time MEHU MEHU




[Iponomxenue Tabmuisr 1

1 2 3
always BCerjaa before... | mo... before... 70...
yet emie He (-), yxe (?)
already yxe (.)
this week Ha ATON Hejesne
lately/of late 3a MOCJIETHEE BPEMSI
recently HEJITABHO
for ages L[EJTYI0 BEYHOCTD
ever KOra-amoo

Bpemena rpynnsi Perfect Progressive

Present Perfect Progressive Past Perfect Progressive | Future Perfect Progressive
all day long LIEJIBbIA JIEHb all day uensiii newp | all day long | menbrit 1eHn
long
by K... by K... by K...
before 0. .. before 0. .. before 0. ..
since C... (kakoro-mbo | since C... (kakoro- | since c... (kakoro-
BpEMEHH) 1160 Bpeme- 1160 Bpeme-
for B for B for B
TeYCHHE. .. (KaKo- TEUYCHHE. .. TEUYCHHE. ..
ro-i1100 BpeMEeHH) (xakoro- (xakoro-nm6o
1160 Bpeme- BpEMEHH)
HU)

B mpencraBnenHoit Huxke tabnuue BpeMeHHbIX (opm (Tabn.2) ykazaHbl Tak Ha3bIBa€Mble
(bopMyITBI, C TOMOIIBIO KOTOPBIX JIETKO MMOCTPOUTH OCHOBY MPEUIOKEHHUS B JIFOOOM U3 12 BpeMeH.

Hanpumep, B MCXOAHOM TPETIOKEHUA NPUCYTCTBYET CIOBO-HHIUKATOP «fomorrow at 4
o’clock». Haxomum ero B BhIIeyKa3aHHOU Tabnuie B rpade Future Progressive. B Tabmuie Bpe-
MEHHBIX (POpM OOHapyKUBAaEM COOTBETCTBYIOIIYIO 3TOMY BpemeHu dopmyny: will + be + Ving.
[ToncraBnsieM B Hee riaroji UCXOJHOTO MPEIJIOKEHUS W MOJydaeM, HarpuMmep, Takywo dpasy: will
be reading, rne BMecto cumBoia V — riarou read.

Eciu B HCXOAHOM TIpE/IIOKEHUH HAXOAUTCS CIIOBO-HHIUKATOP «yesterday», TO B Tadmue 1
MbI YBHJIUM, YTO OH COOTBETCTBYET IPOILIEIIIEMY IpocToMy BpeMeHu Past Simple. B Tabnuue 2 B
COOTBETCTBYIOIEH I'pade nmpeacrasiaeHa popmyna Ved/V2, yto 03HayaeT UCIOIb30BAaHUE IJIarosa ¢
OKOHYaHHEM ed, €CITi OH MPaBWJIBHBIN, WIK BO BTOPYIO (OpMy, €CITM OH HENpaBUJIbHBIN. Bropas
(dopma Tiarosia HaXoIUTCs BO BTOPOH KOJOHKE TAOIHUIIBI HEMPABUIIBHBIX I1arojioB (cM. [Ipuiosxke-
Hue B nanHoro noco6ust)




Tabnuna 2 - BpeMenHble popMbl aHTJIMHCKOTO riaroia
1 2 3 4
Present Past Future
Simple Bcenowm. ri.: do / does Benowm. ra.: did Bcenowm. ra.: will
Oxkomn-¢: —, -S Oxomn-¢: -ed, — Oxkon-e: —
®opwmymna: V (+s) ®opmyna: V2 ®opmyna: will+ V
+ 1 work + I worked + 1 will work
+ He writes + He wrote + He will write
- I do not work - I did not work - I won’t work
- He does not write - He did not write - He won’t write
? Do I work? ? Did I work? ? Will I work?
? Does he write? ? Did he write? ? Will I write?
Progressive | Bcnowm. ri.:is / am / are Bcemnowm. ri1.: was / were Bcenowm. ra.: will be
Oxkon-¢: -ing ®opmyna: OxkoH-¢: -ing OxkoH-¢: -ing
am/is/are + Ving ®opmyna: was/were + Ving | ®opmyna: will + be +
+ I am working + I was working Ving
+ He is writing + He was writing + I will be working
- I am not working - I was not working + He will be writing
- He is not writing - He was not writing - I won’t be working
? Am I working? ? Was [ working? - He won’t be writing ?
Will I be working?
? Is he writing? ? Was he writing?
? Will he be writing?
Perfect Bcenowm. ri1.: have / has Bcenowm. ri1.: had Bcenowm. ri1.: will have
Oxkon-e: -ed Oxkon-e: -ed Oxkon-e: -ed
®opmymna: have/has + V3 ®opmymna: had + V3 dopmyna: will + have
+ I have worked + I had worked V3
+ He has written + He had written + 1 will have worked
- [ have not worked - I had not worked + He will have written
- He has not written - He had not written - I won’t have worked
? Have I worked? ? Had I worked? - He won’t have writ-
? Has he written? ? Had he written? ten
? Will I have worked?
? Will he have written?
Perfect Bcenowm. ri1.: have been / Bcenowm. r1.: had been Bcenowm. ri1.: will have
Progressive has been OxkoHn-e: -ing been
OxoHn-e: -ing

OxkoHn-e: -ing

®opmymna: have/has + been
+ Ving

+ I have been working

+ He has been writing

- I have not been working

- He has not been writing

? Have I been working?

? Has he been writing?

®opmyna: had been
+ Ving
+ I had been working
+ He had been writing
- I had not been working
- He had not been writing
? Had I been working?
? Had he been writing?

®opmyna: will + have
been + Ving

+ I will have been
working

+ He will have writing

- I won’t have been

working

- He won’t have been

writing

? Will I have been

working?

? Will he have been

writing?




0) «Tunvl 60npPoCo6 6 AH2IUIICKOM A3bIKE)

1. O0umii Bonpoc

OO61muii Bompoc — 3T0 BOINpoc, KOTopbiil Tpedyet otBet Jinbo A, nu6o HET. DtoT Bompoc
HAYMHAETCS CO BCIIOMOTATENILHOTO Taroia. Jist Kaxaoro BpeMeHH CYIIECTBYIOT CBOM BCIIOMOTa-
TenbHbIE Tyaroibl. OHM MpeCTaBIeHbI B TA0JIMIIE BpEMEH BhIIe (Tadnuma 2).
[TopsnoK CIIOB B BOIIPOCE TaKOB:
1. Becrmomorarenbsubiit Tiiaros — 2. Ilomnexamee (kto/uro) — 3. CMBICTIOBOM TJaroy (B HYKHOM
dbopme) — 4. JlononHeHue, onpeereHue Wik 00CTOSTEIHCTBO.
Hanpumep:
1. Do you speak English? — Bot co6opume no-aneauticku?

Do (ecnomocamenvubiii enazon ons Present Simple) you (noonescawee) speak (cmoicnogoul enacon
6 Present Simple) English (Oononnenue)?

2. Will they go to the cinema? - Onu noudym 6 Kuno?

Will (6cnomocamenvhulii enazon ona Future Simple) they (noonescawee) go (cmviciosoii 2nazon 8
Future Simple) to the cinema (o6cmosamenvcmeo)?

3. Have the students passed the exam in Math? — Cmyodenmul coanu 3K3amen no mamemamuxe?

Have (ecnomocamenvubiii enacon ona Present Perfect) the students (noodnescawee) passed (cmbi-
C10801 2nazon 8 mpemvel popme) the exam in Math (Oononnenue)?

2. PaznesmmTe/ibHbII BONIPOC
Cocrout u3 nByx vacre. [lepBas — 3TO yTBepAUTENbHOE WM OTPUIATEIBLHOE MPEIIONKE-
Hue. Bropas gacTs — KpaTKuil BOIIpoc.

Hanpumep:
The students go to the gym twice a week, don’t they?, 20e «The students got to the gym twice a
week,» - nepsas uacmo, a «don’t they?» - emopas wacmeo.

[Ipu mocTpoeHNM TaKOro BOIPOCAa HEOOXOJAMMO MOCTPOUTH BTOPYIO YacTh (KpaTKUil BO-
MPOC), TaK KaK mepBasi 3To 0ObIYHOE Mpeiokenne. Kak BUIHO U3 mpuMepa, BTOpas 4acTh COCTOUT
W3 BCIIOMOTATEJIbHOTO TJIarojia, KOTOPBIA 3aBUCUT OT BPEMEHH TJIaroja MepBOM 4acTH, © MECTO-
MMEHHS, KOTOPOE 3aMEHsIET MO IIeKalee u3 nepBoit yactu. U ecnu mepBasi 4acTh yTBEpAUTEIbHAS,
TO TOrJa K BCIOMOIaTelbHOMY IJIaroiy 100aBIII0OT OTpULIaTeNbHYIO YacTully not. Eciu mepsas
4acTh OTPUIIATEIIbHAS, TO K BCTIOMOTATEIIbHOMY TJ1aroJly YaCTHUILY Not TPHUCTABIATH HE HYXKHO.

Hanpumep:

His parents live in Australia - ymeepOoumenvHas nepeas yacme, 21a2oi Ucnoavsyemcs 6 Present
Simple, noonexcawee moacrno 3amenumes mecmoumenuem they. CredosamenbHo, MOICHO chopmu-
posams 6mopyro 4acms max. do (ecnomozcamenvhwiii enazon oasn Present Simple) not they (mecmo-
uUMeHue, 3amensoujee noodedxcaujee nepeou uacmu)?

THonyuunocw: His parents live in Australia, don’t they? - Eeo pooumenu scusym 6 Ascmpanuu, He
max au?

Ilpumep:

The students will not go to the gym tomorrow, will they?

The students will not go to the gym tomorrow, - nepeas ompuyamenbHas Yacmo, 214201 UCNOIb3)-
emcs 6 Future Simple.



will they? — emopas uacmo, 20e will - ecnomoecamenvuvlil enacon ons Future Simple, a they — me-
cmoumenue, 3amensrouee noonexcawee «The studentsy. Yacmuya not omcymcmeyem, max Kax
OHA ecmb 6 Nepeoul 4acmu.

3. CnenuajbHbIA BONPOC

DTOT BOTPOC HAYMHAETCS C BOIIPOCUTEILHOTO CJI0Ba. [lepeuncium BOIIPOCHTEIBHBIE CII0BA
when — xkoraa
where — rie, oTkyna
why — nouemy

how — kak
which — kakoii, koTopbIii
U T.II.

[Topsimok CIIOB B CIIEIIMAIEHOM BOIIPOCE:
1. BonpocutensHoe cioBo — 2. Benomoratenbhslii raaron — 3 Tomnexamiee — 4. CmbicoBO# ria-
roia — 5. JlomonHenune

Ilpumepnwi:

— When did you meet her last time?
— What is your address?

— How has she found it?

4. AnbTepHaTUBHBIN Bonipoc wiu Bonpoc ¢ OR (nian)
DTOT THIT BOTIpOCa Mpeiaraet BEIOOp MEX Iy IBYMS albTepHATUBAMHU.
Hanpumep:
— Do you like milk or ice-cream?
— Will she go to the cinema or to the theatre?
[Topsimox citoB mogo0eH 001meMy BOTIPOCY, HO HY>KHO MPEAJIOKHUTH AIbTEPHATHBY.
Hanpumep:
— Does your sister or your brother go to school? (arbmepnamuea — noonesxcawjee)
— Have they finished or begun the test? (anbmeprnamuga — cMblCI080U 21A20T)
— Will you call to Mary or to Pete? (anemepramusea — 0onoiHenue)

5. Bonpoc k noaJiexxamemy
Own naumnaercs co cioBa WHO umn WHAT.
[Topsitok OB Kak B yTBEpXKIACHHUH. [Ipr 3TOM cKazyeMoe YCIIOBHO CTOHT B 3-M JIUIE €AMHCTBCH-
Horo uucna. [lopsok cioB: 1. Who/What — 2. CmbicnioBoii riaroi — 3. [lonosnHenue
Ilpumepuwi:
— Who is this man?
— What was working well?
— Who speaks English?
— Who has done the task correctly?
N3mMenenus B 3-M JIMIIE TAaKOBBI:
g0 ) goes
am, are »» 18
have »» has
were »»> was
shall »» will
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2. BapuaHTbI KOHTPOJIBHOM PadoThI
Bapuanr Ne 1
33218]—[1/16 1. U3MeHMTE IJIAT0JI B NMPEeAJIOKCHUAX B 3aBUCHUMOCTH OT 00CTOSATEILCTB:

She (study) German

1. every day;

2. tomorrow at 6 o'clock;

3. since her childhood;

4. last year;

5. by 8 o'clock next Saturday

Obpasey 8binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npeaioskeHusi, ynorpeoure aHrJIMIACKHI IJ1aroj B HYKHOM
dopme:

1. JJaGopaHTBI HCCIEAYIOT HOBBIM CIJIaB B TEUCHHUE IBYX MecsieB (examine). 2. [1.I1. Anocos cripa-
BHIIICA (cope) ¢ TpoOIeMoil «OymaTHOWY CTaJIM MHOTO JIET TOMY Ha3zaa. 3. YUEHBIN TOJIBKO YTO 3a-
KOHYMJI MPOBOAUTH (make) ombIT ¢ 00paznamu metaiuia. 4. Ouu pazpadatsiBatoT (develop) coBpe-
MEHHBbIE CIIOCOObI MCCIIEOBaHMs OTKPBITOrO MpocTpaHcTBa. 5. Moii cokypcHuk craHer (become)
BBICOKOKBaIM(PUIIMPOBAHHBIM CHELUAINCTOM I0CIIE OKOHYAHUS 3a0YHOTO UHCTUTYTA.

Obpasey 8binoaHeHUs:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem nogsocmu (broadcast). — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeIJI0KeHUSIM, HAYUHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. Students go to the gym for a P.T class. (Where) 2. Foreign students have been working for many
hours at their Russian. (What) 3. They have developed a new kind of an alloy this month at their
scientific laboratory. (What) 4. Laboratory assistants examined a sample of raw material at their
shop. (What kind of ...) 5. His lecture usually begins at 8 o'clock. (When)

Obpasey 8binoaHeHuUs:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3ananmue 4. 3aaaiiTe pa3neaure/bHble BONPOCHI:

1. It takes British students three years to get a Bachelor's degree. 2. Alex's sister graduated from the
Moscow Institute of Steel and Alloys. 3. The laboratory assistants have been examining the new
sample for three months. 4. There is some acid in the test-tube. 5. Oleg and I will become graduates
in 3 years.
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Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHb nymeuiecmgyom 3a epa-
nHuyeti. — His friends travel abroad every autumn, don’t they?

3amanue 5. 3agaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIIEMY:

1. Many graduates are going to work at the Research Institute of Non-Ferrous Metallurgy. 2. They
have been developing new alloys for three years. 3. I shall have graduated from the Institute in five
years. 4. They develop new methods of exploration of space. 5. The machines are in operation.

Obpasey 8binoIHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3aganue 6. Hanummre npeaio:kenusi B oTpuliaTeibHOM (opme:

1.There are devices here for our experiments. 2. Miss. Adamson works near our office. 3. They
have been preparing for a new experiment for 2 hours already. 4. Helen worked very hard last term.
5. At ten o'clock yesterday morning she was having a test.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenure TeKCT B NMCbMeHHOI (hopme:
The Underground Economy

How Large is the Underground Economy? For obvious reasons, it is extremely difficult to
measure how much income people are hiding from the government. Economists, however, have
been able to make some educated guesses. Since most of the underground economy is based on
cash, it is assumed that where more cash than is necessary for normal business is in circulation, it is
going to finance unreported transactions. Using cash in circulation and other data, economists now
estimate that the underground economy amounts to anywhere from 5 percent to 15 percent of the
nation’s GNP. That would mean that in 1989 the underground economy totaled something between
$250 billion and $750 billion dollars!

The Underground Economy Leads to Higher Taxes and\or Larger Deficits. Since the
money earned in the underground economy is untaxed, the government loses billions of dollars in
potential revenue. This can only be made up through higher taxes on the honest segment of the pop-
ulation, increased debt or reduced spending.

The Underground Economy Can Lead to Misguided Policies. Government policies are
based on the best available information. Since economic activity in the underground economy is
unreported, the lack of information can lead government policy makers to make incorrect decisions
on how to deal with economic problems.

3ananue 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY:

1. What is the text about? 2. How can economists estimate the underground economy? 3. Why does
the government lose much money in potential revenue? 4. What do the underground economy lead
to? 5. Why do policy makers make incorrect decisions?
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Bapuant Ne2
3aganue 1. U3MeHnTe rj1aros B npeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAATE/ILCTB:

Workers (make) experiments

1. every month;

2. next year;

3. for an hour already;

4. just. Come and have a look at the results.
5. now. They are very busy.

Obpasey 6binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npeaioskeHusi, ynorpeoure aHrJIHICKHI IJ1aroj B HYKHOM
dopme:

1. UccnenoBanue HOBOTO oOpasiia MeTajula 3aHsui0 y Hee Buepa 2 vaca. (take) 2. JlabopanTsl 060-
pPYIOBANIK  JTAOOPATOPHIO K CIEAYIOMIEMY SKCIIEPHUMEHTY J0 MPUOBITUS JIETUPYIONIUX J00ABOK st
poBeAcHUS ucnbiTaHuid. (equip) 3. PaGouwne 1iexa BRIMYCTAT 3alJIaHUPOBAHHOE KOJIUYECTBO TIPO-
nykiuu 10 30 nexabps. (produce) 4. CriennanncTsl ceiiuac TOTOBAT MIMXTY K 3arpy3ke. (prepare)
5. JIncTonpoKaTHbINA LEX PEKOHCTPYUPYETCS YKE€ B TEUEHHUE ABYX MeCALEB. (reconstruct)

Obpasey 8binoaHeHUs:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeIJI0KEeHUSIM, HAYUHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. Alex's fellow students will pass all their exams in February. (What) 2. First-year students usually
take compulsory subjects. (What kind of) 3. Graduates have just defended their diploma papers be-
fore the Examination Board. (What) 4. She speaks several foreign languages fluently. (How) 5. Ol-
ga is preparing for her exams in the reading room. (Where)

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BONPOCHI:

1. Students do not take entrance exams to universities in the United Kingdom. 2. Their library oc-
cupied two storeys many years ago. 3. The fundamentals are: physics, chemistry, maths, history,
mechanical drawing. 4. My fellow — student and I will take physics in the second year. 5. Olga has
been reading her lectures for 2 hours.

Obpasey 8binoaHeHUA:
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1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmayom 3a epa-
nuyeti. — His friends travel abroad every autumn, do not they?

3ananue 5. 3ajgaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIEMY:

1. These test-tubes are made of glass, 2. Some British students have a scientific adviser to help with
the studies. 3. American businessmen visit a number of shops at the steel-making plant annually. 4.
We were in London a year ago. 5. I shall have been listening to lectures for the whole term.

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3aganue 6. Hanummre npeasio:keHusi B oTpuliaTeibHOM (opme:

1. He collects the paintings of old masters. 2. His fellow-student passed all the exams in time. 3.
There was a very interesting lecture last Sunday. 4. They will spend two months in America. 5. I am
reading an article in the newspaper now.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenuTe TeKCT B NMcbMeHHOI (popme:
Where Does Paper Money and Coin Come from in the USA?

Virtually all the USA’s currency is in the form of coins or Federal Revenue notes. Coins are
produced by the United States Mint in Philadelphia, Denver, and San Francisco. Approximately
nine percent of all currency in circulation in the USA 1is in the form of coins. Almost all the paper
money consists of Federal Reserve notes. Federal Reserve notes are printed by the Treasury’s Bu-
reau of Engraving and Printing in Washington, D.C. and range from $1 to $100. Bills of larger de-
nominations are no longer used. United States Treasury notes account for only one percent of all
paper currency in the country.

Travelers’ checks are sold in a variety of denominations by banks and travel agencies. Buyers
pay the face amount of the check plus a small fee for the service.

The 12 Federal Reserve banks order currency and coins from the Treasury. If your neighbor-
hood bank doesn’t have enough cash on hand, or is short of certain denominations, such as $10 and
$20 bills, it orders what it needs from its account at the Reserve bank, just as someone might cash a
check at the neighborhood bank to get currency.

One of the more important features of this system is that it provides the economy with an elas-
tic currency. Its supply automatically expands and contracts with the needs of business.

In November and December banks need lots of currency because people are cashing checks to
go Christmas shopping. After the holidays, stores deposit the currency in their bank accounts, the-
reby reducing the amount in circulation.

3aganue 8. OTBeTbTE HA BONPOCHI N0 TEKCTY:
1. What is the text about? 2. What forms is the American currency used in? 3. Who prints paper

money? 4. Where can American people buy travelers’ checks? 5. When do American banks need
much money?
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Bapuanrt Ne3
3aganue 1. U3MeHnTe rj1aros B npeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAATE/ILCTB:

Fellow-students (get) to the Institute by bus

still;

usually;

next month;

for 2 hours tomorrow;

by 8 o'clock in the morning next Monday.

Nk W=

Obpasey 6binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero mnpenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1. Ham niex cunbHO m3MeHmIcs 3a HenaBHee Bpems (change). 2. bonbimoil Mmetamryprudeckuii 3a-
BOJI B HaIeM ropoje paboraer xopomo (work). 3.Paboune-uccnenoBarenu pa3padaTeiBaan HOBOE
YCTpOUCTBO Bech npotuisiii To1 (develop). 4. Mbl 3aHATHI, MBI CE€HYaC CIIYIIAEM JICKITUIO TI0 TEXHHU-
ke 6e3omacHocty (listen). 5. CTymeHTHI BTOPOTO Kypca CAAAYT 3K3aMEH 10 XUMHH JI0 CIIETYIOIIEH
Heqnenu (pass).

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeJI0KEeHUSIM, HAYUHASA UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. Last summer Anton did well in final and entrance exams. (When) 2. Now they are working hard
at History at the Institute library. (Where) 3. His fellow students have been preparing for a seminar
for 2 hours. (How long) 4. Oleg makes laboratory works every week. (What) 5. We shall have
translated a long and difficult text by tomorrow. (What kind of ...)

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeanTe/ibHbIe BOIPOCHI:
1. Russian researchers have been doing much for the development of metallurgy as a science. 2.
The main building of our Institute isn’t in Lenin Street 3. Second-year students will study physical

metallurgy next year. 4. Olga takes many subjects at the Institute. 5. Students understood a new
rule.
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Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHb nymeuiecmgyom 3a epa-
nHuyeti. — His friends travel abroad every autumn, don’t they?

3amanue 5. 3ajgaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIEMY:

1. My parents are full of energy. 2. I have been preparing for a seminar for three hours. 3. These
types of cars develop a maximum speed of 140 km per hour. 3. First-year students have been draw-
ing schemes for several months this term. 4. We shall pass exams in winter. 5. Faraday devoted his
life to science.

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3ananue 6. Hanunmmre npeajioxkenusi B oTpulaTejbHoi popme:

1. He will be studying at Moscow State University at this time next year. 2. The audience enjoyed
the lecture very much. 3. A student has been doing this exercise since 2 o’clock. 4. Every year they
take their two children to France. 5. She is very happy now.

Obpasey 6binoaHeHuUs:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenuTe TeKCT B NcbMeHHO# (opme:
Who are Currency Speculators?

They are financial swashbucklers, ready to throw down fortunes betting that a certain currency
may rise or fall. Among the most successful swashbucklers are George Soros and Julian Robertson,
who each control multibillion-dollar portfolios. Soros is known in London as “the man who broke
the Bank of England”, for on September 16, 1992, Black Wednesday, Soros bet that Britain would
give up trying to maintain the value of the pound against the D-mark. Soros kept his bet on a cheap-
er pound even after the chancellor of exchequer promised that Britain would not flee, and even after
the Bank of England sharply boosted interest rates and spent $30 billion to defend the pound. Dur-
ing this period, Sweden actually cranked interest rates up to 500 percent to deter a speculative at-
tack on the krona! Soros’s fund apparently earned a billion dollars from the British bet.

Not all risky bets turn out so well. In early 1994, Soros admitted that his fund lost about $600
million by betting incorrectly that the dollar would strengthen against the yen.

For all the glamour, players in the currency markets get by on hard work and tough analysis.
Before speculators place their bets, they try to figure out the answers to key questions like, Is the
central bank acting responsibly on monetary policy? Is the government allowing social spending to
spin out of control beyond the means of the taxpayers? Are the politicians honestly portraying the
country’s ability to meet its debts? If the answer to any of these questions is no, the currency traders
will swoop down and dump the nation’s currency until leaders deliver honest answers.

3ananue 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI N0 TEKCTY:

1. What is the text about? 2. What do financial swashbucklers do to get much money? 3. Was
George Soros always a success? 4. What was the result of his unsuccessful and risky bet? 5. When
do currency speculators place their bets?
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Bapuant Ne 4
3aganue 1. U3MeHnTe rj1aros B npeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAATE/ILCTB:

We (have) an English lesson

1. on Wednesday last week

2. for 4 years

3. next Monday

4. every Monday

5. yesterday before we went for a walk

Obpasey 6binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero mnpenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1.JJaGopaHT TOJILKO 4YTO M3MEpWJ Temmeparypy obOpasma. (measure) 2. I1.I1. AHocoB mccienoBan
00pa3Ipl CIUIABOB ATIOMUHHMS B TEUCHHE MPOJIOIKUTEIHLHOTO BPEMEHH, YTOOBI OTKPHITH 3aHOBO
cekpet OynaTHo# ctanu. (examine) 3. Pabounii 3amucan 1aHHbIe UCCIEAOBAaHUS B )KypHAII JI0 TOTO,
KaK 3aKOHYHJICS SKCIIEpUMEHT BYepa. (write) 4. Mb1 00s13aTeIbHO HAUEPTUM ATOT YEPTEXK JO 3aB-
TpamnrHel KOHTpoJIbHOM paboThl. (draw) 5. Ha ciexyromieir Hemene Mbl HABECTHM HAITUX JIPYy3€il.
(see)

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeIJI0KeHUSIM, HAYUHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

l. Students get to the Institute by tram in our town. (How) .2. His fellow students will be writing
schemes in mechanical drawing at that time tomorrow. (When) 3. They have done the task in ma-
thematics already. (What) 4. Research workers examined a new sample of raw material in their
chemical laboratory. (Where) 5. Alex has been reading books on History for several days. (How
long)

Obpasey 8binoaHeHUA:

1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. His grandfather has been working at the metallurgical plant for many years. 2. We are listening to

a lecture in a spacious hall now. 3. There were no chemical laboratories in Russia before Lo-
monosov.4. Oleg graduated from the University last year. 5. Olga always copies Maths.
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Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nHuyeti. — His friends travel abroad every autumn, don’t they?

3amanue 5. 3ajgaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIEMY:

1. Students begin to specialize in the particular field in the second year. 2. Mathematics is an impor-
tant subject for an engineer. 3.Many research workers are engaged in the equipment of the new shop
at the plant. 4. They were equipping the laboratory at that time yesterday. 5. Three groups have
passed all the exams in time.

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-

Huyeti. — Who travels abroad every autumn?
2...

3ananue 6. Hannmmre npeaJjioxkenusi B oTpulaTejbHoi popme:

1. John has already had lunch in the cafe. 2. We will take the children to the park soon. 3. You are
doing this exercise correctly. 4. Last year first-year students planned their work well. 5. She always
plays tennis on Saturdays.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBennTe TeKCT B NMCbMEHHOI (hopme:
Successful Entrepreneurs.

Although they live hundreds of miles apart, Steven Jobs and William Gates have much in com-
mon.

Both were born in 1956. Both were pioneers in the personal computer industry. Both became mul-
timillionaires when they were still in their 20s.

The earliest computers were highly technical machines, understandable only to scientists. Ste-
ven Jobs reasoned that if computers were made easier to use and less expensive, the public would
buy them. He was right. He sold his second-hand Volkswagen van and with $1.300, Jobs produced
the Apple 1 computer. The success of the Apple 1 gave him the money to finance the design of new
and improved personal computers. In 1980 Apple sold its stock to the public for the first time, with
a market value of $1.79 billion.

Bill Gates was intrigued by the success of the new personal computers coming onto the market
in the 1970s. Gates realized that the success of modern devices would depend on the availability of
“user-friendly” software. In 1975 he co-founded Microsoft Corporation which designed the basic
operating software for all IBM and IBM-compatible machines. Today Microsoft Corporation is the
largest in its field, and Bill Gates, by owning 40 percent of its stock, has become the world’s
youngest billionaire.

3ananue 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI N0 TEKCTY:

1. What do Steven Jobs and William Gates have in common? 2. Why was the Applel computer
successful among the public? 3. What did Bill Gates realize? 4. Who was the founder of Microsoft
Corporation? 5. What did Steven Jobs do to produce his first computer?
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Bapuanr Ne §
3aganue 1. U3MeHnTe rj1aros B npeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAATE/ILCTB:

They (plav) football

1. for half an hour;

2. just;

3. last week;

4. every summer;

5. by 6 o'clock tomorrow.

Obpasey 8binoIHeHUA!
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero mnpenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1. 51 e Mory natb Tebe ceifuac 3Ty craThio No ¢unocoduu, s ee unraro. (read) 2. CTyaeHTHI Ipo-
BOJIAT OMBITHI B XOpOILIO 00OpyI0BaHHOM XumMudeckoil abopatopuu. (make) 3. 3aBTpa B 3TO Xe
BpeMsi J1abopaHThl OyIyT MCCIEI0BATh HOBBIM 00pa3ell Chiphs. (examine) 4. Mbl U3ydaem 3Ty TEMy
yxke Heznento (learn). 5. JIBa roga ToMmy Has3aja OHM MPOBEIM KaHUKYJbl Ha MOOEpEk)bE MOPS.
(spend) 6. Ee crapumii Opat nmpopaboTai roj Ha 3aBoJie, IPEX e YeM MOCTYNUI B UHCTUTYT B 2010
roxy (work).

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeIJI0KeHUSIM, HAYUHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. My fellow student had got to the Institute before the lessons began yesterday. (When) 2. It takes
first-year students 2 hours to prepare for a seminar. (How long) 3. They will have been listening to
the lecture in Physical Metallurgy for 3 hours next Monday. (What) 4. Laboratory assistants equip
their chemical experiments every week. (What kind of...) 5. Workers will examine sample of ores
in the Far East. (Where)

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. The Institute course of studies in our country usually lasts five years. 2. All people in my fellow
student's family work at a big chemical factory. 3. The scientist had been working for many years to
discover the new properties of the alloy. 4. Young people in our country have the right to study. 5.
Olga is full of energy.
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Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends travel abroad every autumn, don’t they?

3ananue 5. 3agaiiTe BONPOCHI K MO/JIEKAIIEMY:

1. First-year students take part in the Students' Scientific Society. 2. One of the machines at the
plant is out of order. 3.1 shall have been taking compulsory subjects for 2 terms in the first year. 4.
Students are developing a new alloy during the experiment. 5. Oleg’s fellow — students have just
made a test at the laboratory.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3aganue 6. Hannmure npeajioxkeHus B OTpUIIATEILHOM (popme:

1. Ann is doing well in her studies at present. 2. There will be three new students in the class next
term. 3. John goes to work twice a week. 4. The exercise in English was very difficult. 5. They
stayed in London last summer.

Obpasey 6binoaHeHUA!

1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBennTe TeKCT B NMCbMEHHOI (hopme:
What Is the Gold Standard?

Money can be anything, that is generally accepted in payment for goods and services. From the
earliest times precious metals, such as gold and silver, along with copper, have been the most popu-
lar forms of money. But looking through the history, you will discover societies that favoured
things such as tobacco, fish hooks, shells and, of course, various forms of paper for their money. As
a practical matter the material should possess the following qualities: stability, durability, recog-
nizability, etc.

The gold standard was adopted in the eighteenth-century England. The gold standard obligated
the central bank to exchange currency for gold at a fixed price.

The U,S, moved to a de facto gold standard in the 1830s and adopted it formally in 1900. Tour-
ists who visited Washington could walk up to the Treasury Department building on Fifteenth Street
and swap their bills for gold. Every bill was inscribed with the following promise: ”The United
States of America Will Pay to the Bearer on Demand One Dollar in Gold”. Later the inscrip-
tion was replaced to pay one dollar in lawful money.

From 1880 to 1914, the classic gold standard also applied internationally to offset trade sur-
pluses and deficits. If Britain had a trade deficit with the U.S., The extra British pounds that the
U.S. had amassed by selling so many American goods would be exchanged for British gold. Thus,
Britain would settle its trade deficit by shipping gold to the U.S. By collecting more gold, the U.S.
would be permitted to print more money, bidding overall prices higher. Higher U.S. prices would
drive down exports to Britain. Meanwhile in Britain, less gold and a smaller money supply would
hurt overall demand for goods, sending prices down and making sales to the U.S. more attractive.
That’s how the gold standard controlled prices and alleviated trade imbalances.
3ananne 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY:

1. What forms of money do you know? 2. Which qualities does the material of money possess? 3.
What is the main function of the gold standard? 4. Why did the central bank promise not to print or
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coin more money? 5. When did the classic gold standard apply internationally to offset trade sur-
pluses and deficits?

Bapuanr Ne 6
3aganue 1. U3MeHnTe rj1aros1 B npeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAATE/ILCTB:

They (prepare) a sample of raw material

1. last week;

2. before making an experiment today;
3. now;

4. every day;

5. by 6 o' clock tomorrow.

Obpasey 8binoaHeHUsA!
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1.K xon1ty roga msl yxxe BelyduM 1200 anrnmiickux cioB (learn). 2. CTyneHTHI feniaau MOMETKU B
TeTpalsix, Korjaa npodeccop yuTain jgekuuto Buepa (give). 3. Yuénsiii — metamnypr I1.I1.AHocoB 3a-
HOBO OTKPBUI CEeKpeT «OymnatHoi» ctaim B 1841r. (rediscover) 4. Onu moObIBalii Ha SKCKYPCHUH B
[IeXe HEeJICNI0 TOMY Ha3ajl, MPEexkae 4eM u3ydarh 3Ty Temy (be). 5. YueOHslif 1o y HUX HaUWHAETCS
B oKTs0pe. (begin)

Obpasey 6binoaHeHuUs:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeIJI0KeHUSIM, HAUUHAS UX CJIOBAMH B CKOOKAaX.

1. Alex is a first-year student at the Moscow Institute of .Steel and Alloys because metallurgy is his
family profession. (Why) 2. Yesterday my fellow student got to the Institute by taxi. (How) 3. They
will have been reading English books to prepare for a test next lesson. (What kind of...) 4. Usually
she keeps regular hours. (What) 5. His elder brother graduated from the University 3 years ago.
(When)

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. Students' Scientific Society holds discussions and organizes conferences. 2. Alex' s sister and her
husband got their degrees in Physical Metallurgy some years ago. 3. Olga is not discussing many
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interesting problems at the seminar at this moment. 4. Scientists have been developing a new alloy
for several months already. 5. My sister and I get to the Institute by bus.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends travel abroad every autumn, do not they?

3ananue 5. 3agaiiTe BONPOCHI K MO/JIeKAIIEMY:

1. First-year students have been working hard for the whole term to pass exams successfully. 2. A
small microscope and several test-tubes are necessary for this experiment. 3. I am writing a report in
Physics now. 4. The tutors do much work with the students. 5. We shall join the plant’s research
laboratory next year.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3ananue 6. Hannmmre npensioxkenusi B oTpulaTebHoi popme:

1.There are a lot of English classes in our curriculum. 2. The teacher always comes to class late. 3.
Students made only few mistakes at the last lesson. 4. We have seen the film about London three
times. 5. We were preparing for a seminar at that time last Sunday.

Obpasey 6binoaHeHuUs:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenuTe TeKCT B NMcbMeHHO# (opme:
What is Economics?

The need to choose is limited by our income, wealth and ability to borrow. Economics deals
with the problem of scarcity and choices that have faced societies and nations throughout history
but the development of modern economics began in the 17" century. Economists started to develop
methods for studying and explaining how individuals, businesses and nations use the economic re-
sources available. Large corporations use economists to study the ways they do business and to
suggest methods for making more efficient uses of their employees, equipment, factories and other
resources.

The Russia government employs economics to study economic problems and to suggest ways
to solve them. Economists develop economic principles and models that try to explain economic
events. They have two ways of looking at economics and economy. One is the macro approach and
the other is micro. The macroeconomics approach is to study the economy as a whole; microeco-
nomics is to study of individual consumers and the individual businesses. Macroeconomics exam-
ines questions such as how fast the economy grows, how much overall output is generated, how
much total income is. It also seeks solution of macroeconomical problems such as how to increase
employment and output of goods and services. Microeconomics examines cause-and-effect rela-
tionship that influence choices of individuals, business firms and society, and also deals with such
things as scarcity, choice, production and consumption. It also studies prices and their relationship
to units in the economy.
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The study of economics help to understand economic forces better and give people chance to
live a fuller life. Economic forces effect decisions in the world of business. Economics is defined as
“the study of how people make a living”.
3ananne 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY:

1. When did the development of modern economics begin? 2. What were economists engaged in? 3.
Which ways of looking at economics exist? 4. What are the fields of macro- and microeconomic
studies? 5. Why is it important to study economics?

BapuantNe7

33218]—[1/16 1. U3MeHMuTE IJIAT0JI B NMPEeAIOKCHUAX B 3aBUCHUMOCTH OT 00CTOSATEILCTB:

I (read) a book.

1. right now;

2. two days ago;

3. before you took it from me yesterday;
4. for an hour;

S.asarule

Obpasey 8binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npeaioskeHusi, ynorpeoure aHrJIHICKHI IJ1aroj B HYKHOM
dopme:

1.0na perymsipHo nocemaet Bce cemuHapbl.(attend) 2. CTyaeHTH y)ke HAOUIIYT paboTy 3aBTpa J10
12 gacoB.(write) 3. JlabopaHT ceifyac 3aHT, OH MPOBOJMUT IKCIIEPUMEHT B XUMHUUECKOU J1abopaTo-
puu. (make) 4. Ero cryneHTka-cokypcHula OyneT FOTOBUTHCSA K 3a4€Ty IO XMMHUHU B TeueHUe 2
4acoB 3aBTpa. (prepare) 5. Pabouune cnpaBuiInCh ¢ 3aaHUEM Buepa. (cope)

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeII0KEHUAM, HAYHHAs CJIOBAMHU B CKOOKAX:

1. Usually classes include lectures, seminars and labs. (What) 2. The old building of the Institute
occupied 3 storeys. (How many) 3. First-year students had been translating the English text for half
an hour last Friday. (How long) 4. There are compulsory and optional subjects in the curriculum of
their studies. (Where) 5. She was in Sochi two years ago. (When)

Obpasey 8binoaHeHUs:
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1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiiTe pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. Students of our Institute are not proud of their library. 2. My friend’s mother heads the research
laboratory at the plant. 3. The laboratory has coped with the development of a new alloy lately. 4.
There is an acid in the test-tube. 5. A student will cope with all the fundamentals.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeutecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3amanue 5. 3agaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIIEMY:

1. The Moscow Institute of Steel and Alloys graduates get jobs in any part of our country. 2. I am
very interested in meeting Prof. Green. 3. Oxygen is necessary for plants and people. 4. We shall
equip the experiment next week. 5. My friend and I are preparing for a seminar in History now.

Obpasey 6binoaHeHUA!
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3ananue 6. Hannmmre npeajioxkenusi B OTpUlaTe/bHOM opme:

1. She speaks several foreign languages very well. 2. The lesson will be over at 9 o’clock. 3. My
fellow-student is very quick in learning foreign languages. 4. Scientists wrote many books about
love. 5. She will get excellent marks in all the subjects at her final exams.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenure TeKCT B NMCbMEHHOI (hopme:
The First Modern Economists (The Mercantilists and The Physiocrafts).

Between the 16™ and 18™ centuries, the major countries of Europe believed in the economic
theory of mercantilism. Mercantilists argued that nations should behave as if they were merchants
competing with one another for profit. Accordingly, governments should support industry by enact-
ing laws designed to keep labour and other production costs low, and exports high. In this way the
nation could achieve a favourable balance of trade. Favourable balance of trade described a situa-
tion in which exports exceeded imports. The excess, which was like profits to a merchant, would
result in an increase in the nation’s supply of gold or silver. And the true measure of a nation’s
wealth was its hoard of gold and silver. To achieve favourable trade balances, the major European
powers sought to acquire colonies. Colonies were thought to provide the “mother country” with
cheap labour, raw materials and a market for its manufactured goods. In an effort to attain these
goals in their American colonies, the British, for example, enacted the Navigation Acts. The Navi-
gation Acts protected British industry by prohibiting the colonies from producing certain goods like
hats, woolen products and wrought iron. The laws also listed certain “enumerated articles” which
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could not be sold to buyers in countries other than England. Resentment towards the Navigation
Acts was so great that they are regarded as one of the principal causes of the Revolutionary War.

Today there are people who still argue that our coin should promote a favourable balance of
trade, that federal government should do what it can to restrict imports and promote exports. For
that reason they are considered as neo-mercantilists or “new” mercantilists.

The physiocrats, a group of 18th-century French philosophers, argued that the products of
agriculture and other natural resources were the true source of wealth. Since they were God-given,
it made little sense for government to help business and industry increase profits. This idea was ex-
pressed in the slogan “laissez-faire” (let people do as they choose).

Interestingly, the 200-year- old argument between the favouring regulation the economy and
those supporting “laissez-faire” letting natural economic forces take their course is still with us.

3ananne 8. OTBeTbTE HA BONPOCHI MO TEKCTY:
1. What is economic theory of mercantilism? 2. How did they try to achieve favourable trade bal-
ance? 3. Why did the British enact the Navigation Acts? 4. What were the main ideas of physio-
crats? 5. What idea did the slogan “’laissez-faire” express?

Bapuanr Ne 8

33213]—[1/16 1. M3MeHuTE IJ1aroJ B NMPEAJIOKCHUAX B 3aBUCHUMOCTH OT 00CTOSATEILCTB:

The students (write) reports in History

1. in the reading-room now;
2. every academic year;

3. by the first of April;

4. already;

5. at that time last month.

Obpasey 8binoaHEeHUA!
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero mnpenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1. Muorue paboune-uccienoBaTenu nNpuHsaau (take) yuactue B HaydHOM KOH(EpEHIMHU JBa JIHS
ToMy Hazaj. 2. Onbra ceiiyac He TOTOBUTCA K dK3aMeHaM, OHa pasroBapuBaet (speak) mo Tenedo-
Hy. 3. Buepa B 3T0 BpeMst MO# CTYACHT-COKYPCHUK ycepaHO paboTtan (work) Hax HauepTaTeIbHOM
reometpueit. 4. Jluctonpokarueiii iex Nel B 3TOM Mecsiie BoImycTHIL (produce) mpoyKIuu 0071b-
me, yeM B mponuioM. 5. PaGoune o0opyayroT (equip) J1abopaTopuio K HOBOMY KCHEPHUMEHTY K
CleAyroulen Henene.

Obpasey 8binoaHeHuUs:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.
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3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeI0KeHUSIM, HAYUHAS X CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. Many boys and girls from other towns and villages live in hall in Moscow. (Where) 2. First-year
students were drawing schemes at that time last Sunday. (What) 3. Alex will have written a compo-
sition in Russia by Wednesday. (When) 4. Students make experiments in their scientific research
laboratory. (What Kind of...) 5. Olga has much work to do to prepare for final exams. (Why)

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. Metallurgy is not our family profession. 2. Their examinations showed the chemical properties of
the element. 3. A first-year student will make a variety of labs in December before exams. 4. My
fellow—student usually has breakfast at the Institute. 5. There is little time before the terminals.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3amanue 5. 3agaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIIEMY:

1. Mr. White and Prof. Petrov are talking about the opening meeting of the scientific conference
now. 2. Lately first-year students have spoken about winter exams. 3. We shall become graduates in
5 years. 4. [ usually go hiking during my summer vacations. 5. They are in London now.

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3ananue 6. Hanunmmre npeaJsioxkenusi B oTpulaTebHoi popme:

1. My new fellow-student has a new modern car made in Japan. 2. There were a lot of students ab-
sent from classes yesterday. 3. The teacher taught us some important rules of grammar at the last
lesson. 4. The scientists’ discoveries in the exploration of outer space are very important all over the
world. 5. He speaks like a man having his opinion of everything.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmayom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenure TeKCT B NMCbMeHHOI (hopme:
Demand and Supply

Demand is a consumer’s willingness and ability to buy a product or service at a particular time
and place. Price changes with the change of demand. Demand expands when prices fall and it con-
tracts when prices rise. There are however some exceptions to this rule. If, for example, the price of
food increases our demand for it doesn’t decline. Instead of eating less we will spend less money on
luxuries and buying the same amount of food at a higher price.
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When customers reach the level of satisfaction derived from a good or service, this level will
begin to diminish. Economists describe this effect as diminishing marginal utility. Diminishing
marginal utility helps to explain why lower prices are needed to increase the quantity in demand.

The law of supply states that sellers will offer more of a product at a higher price and less at a
lower price. Why does the quantity of a product change if its price rises or falls? The answer is that
producers supply things to make a profit. The interaction of supply and demand will result in the
establishment of an equilibrium or market price.

3ananue 8. OTBeTbTE HA BONPOCHI MO TEKCTY:
1. Why are market economies directed by prices? 2. What do you understand by the terms “De-
mand” and “Supply”? 3. What does the law of supply state? 4. Why does the quantity of product
change if it rises or falls? 5. When is the market price established?
Bapuanr Ne 9

33213]—[1/16 1. U3MeHMuTE IJIAT0JI B NMPEeAJIOKCHUAX B 3aBUCHUMOCTH OT 00CTOSATEILCTB:

His sister (develop) new alloys at the research laboratory

1. all the morning today;

2. five years ago;

3. every year;

4. for several hours next week;

5. before we came to help her yesterday.

Obpasey 6binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npenioskeHusi, ynorpeoure aHrJMiiCKMil IJaroJ B HYKHOM
dopme:

1. JlabGopaHTbl ye NpPOBENM WCIbITAaHHE Buepa, Koraa npumén uaxeHnep. (make) 2. CTyneHTb
ceryac carT 3k3aMeH 1o ¢usuke B ayauropun Nel31. (take) 3. Ml BBIIOTHUM J1aOOpaTOPHYIO
paboty Ne2 k cnemyromeii cpene. (do) 4. Pabouue - nccnegoBarenu pazpaboTain HOBOE YCTPOUCT-
BO B 3TOoM Mecsie. (develop) 5. 3aBTpa oHu B TeueHue 4 yacoB OyAyT TOTOBUTHCS K 3a4€Ty B 4H-
TAJIbHOM 3aJie. (prepare)

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3ananmue 3. 3ajaiiTe BONPOCHI K NMPeII0KeHUSIM, HAYUHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKaX:

1. The boys usually keep regular hours. (What) 2. A first-years student has been answering the
teacher’s questions for an hour already. (How long) 3. Alex’s fellow-student had read the book be-
fore the seminar began last week. (When) 4. Laboratory assistants equipped a new complicated ex-
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periment last week. (What kind of...) 5. Researchers will meet at the scientific conference next
month. (Where)

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BOIPOCHI:

1. The modern building of glass and concrete occupies nine storeys. 2. The results of the new ex-
periment with various alloys are not very important. 3. My fellow-student has coped with a great
number of compulsory subjects this term.4. There are two terms in the academic year. 5. Prof. Gart-
ner and I examined samples of iron ore yesterday.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3amanue 5. 3ajgaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIIEMY:

1. I am never late for classes. 2. My fellow- students attend all the lectures and seminars. 3. Labora-
tory assistants have much to do during the examination of a new alloy. 4. Students were making
notes while the professor delivered a lecture. 5. We are speaking English now.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3aganue 6. Hanummre npenioskenusi B oTpuniaTesibHoi opme:

1. This engineer’s report contains very interesting data. 2. A group of workers went to Africa last
summer. 3. Seeing is understanding. 4. They will have been working at this problem for two
months. 5. Harry’s shop has a large territory.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bsa kaxcoyio oceHvb nymeuiecmayom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenuTe TeKCT B NcbMeHHOI (opme:
Banking

The bank has become a characteristic institution of modern economic life. The business of
the bank is to accept deposits from the public and lend money to businessmen. The banks thus deal
in debts. The banks pay a small amount of interest—say about one or two per cent to the depositors,
and charge about six to seven per cent from the borrowers. The difference is earned by the bank and
all administrative and other expenses are incurred out of it.

The banks in their modern form gradually evolved in England, where the rich men used to
deposit their cash and other valuables with the goldsmith for safe custody. These goldsmiths learnt
out of experience, that out of the total deposits, hardly more than ten per cent were withdrawn by
the depositor on any day. Therefore, if they had kept about ten per cent reserve cash to meet the
demands from the depositors, they would have loaned the remaining amounts to borrowers earning
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interest out of these loans. This gradually became a regular practice and they started paying a small
interest to depositors to attract more money. The modern institution of Banking developed out of
this system.

3ananne 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY:

1. What is the business of a bank? 2. Who was the first to create banking? 3. Why did the rich men

in England give their money to goldsmiths? 4. What do the banks do with five per cent of interest?
5. What system was the modern institution of banking developed from?

Bapuanr Ne 10
3aganue 1. U3MeHnTe 1j1aros B nNpeyio;KeHUAX B 3aBUCHMOCTH OT 00CTOAITE/ILCTB:

My father (work) at the plant

1. before he entered the Institute;
2. 3 years ago;

3. at that time yesterday;

4. for 30 years already;

5. by 6 o clock tomorrow;

Obpasey 8binoaHeHUA:
They (make) cars at the plant.

1. already
2. last month

1. They have already made cars at the plant.
2. They made cars at the plant last month.

3aganue 2. He mepeBoasi Bcero npeaioskeHusi, ynorpeoure aHrJIMIACKHI I1aroJ B HYKHOM
dopme:

1. Buepa B 310 BpeMst oHM_IUcaiu pedepar 1o ucropuu. (write) 2. 3ot padounii coueraeT yuédy ¢
pabotoii. (combine) 3. 3aBTpa cTyAeHTHI HOCETAT Jekuuto npodeccopa ['puna. (attend) 4. Mccne-
JIOBaTENN TMOKa3aJIl Pe3yJIbTaThl CBOCH NBYXJIETHEH paOOTHI AKCIEPTHONH KOMHUCCHH J0 Havaja Ha-
YYHOHM KOH(epeHUuHu B mpouutyto niatauny. (show) 5. Ero oren Bo3riasisier nabopaTopuio yKe B
teuenue 7 yet. (head)

Obpasey 8binoaHeHUsA:
1. Kaowcowiti yac paouo nepedaem (broadcast) nosocmu. — broadcasts.

3aganue 3. 3anaiiTe Bonpochl K NMpeIi0KeHUsIM, HAUHMHAS UX CJIOBAMHU B CKOOKAaX:
1. Alex s fellow students are usually in time for classes. (Where) 2. His mother headed the labora-
tory after she had worked many years at the plant. (When) 3. They are examining samples of raw

materials now. (What kind of...) 4. She speaks several foreign languages. (What) 5. Workers get to
their laboratory by bus (How)
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Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyo oceHb nymeutecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3aganue 4. 3anaiite pa3aeauTe/ibHbIe BONPOCHI:

1. Last month our research laboratory was not developing a new method of analysis of ores at that
period. 2. After classes my fellow-student usually works hard at the institute library. 3. Oleg and his
friend will get valuable results. 4. Anton and I keep regular hours. 5. Ann shares her room with a
third - year student.

Obpasey 8binoaHeHUA:
1. His friends travel abroad every autumn. (When) — E2o Opy3vs kasxicoyto oceHb nymeuiecmeyom
3a epanuyeti. — When do his friends travel abroad?

3ananue 5. 3ajgaiiTe BONPOCHI K MOJIEKAIEMY:

1. I go to the library twice a week. 2. Max's fellow-students were at the lecture in mechanical
drawing two hours ago. 2. Research workers have been equipping the experiment for three months.
4. 1 shall prepare for the seminar in History tomorrow. 5. We are engaged in metallurgy.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
Huyeti. — Who travels abroad every autumn?

3ananue 6. Hannmmre npeaJsioxkenusi B oTpulaTebHoi popme:

1. She studies Italian and French at the courses of foreign languages. 2. The students went to Aus-
tralia to master English last week. 3. Reading aloud is very useful for graduates. 4. It will take us 25
minutes to go to the institute by tram. 5. There are red flags on the top of the building.

Obpasey 6binoaHeHUsA:
1. His friends travel abroad every autumn. — E2o Opy3bs kaxcoyio oceHvb nymeuiecmgyom 3a epa-
nuyeti. — His friends do not travel abroad every autumn.

3ananmue 7. [lepeBenuTe TeKCT B NMcbMeHHOI (opme:
Demand-Pull and Cost-Push Inflation

A situation in which there is “too much money chasing too few goods” is often described as
demand-pull inflation. When demand increases faster than industry’s ability to satisfy that demand,
prices will increase. During the Vietnam War, for example, factories that have been producing con-
sumer goods turned to the production of goods for use in the war. The result was an increase in the
demand for goods and services at the very time that industry’s ability to satisfy that demand was
redirected. Since it was not possible to increase output to satisfy demand, prices rose.

A period of rising prices due to an increase in the cost of production is called cost-push in-
flation. When labour units win wage increases greater than the workers’ increases in productivity,
management raises prices to maintain profits. With prices going up, other workers demand to keep
up with the increased cost of living, and so on in an inflationary spiral. Sometimes, sudden unex-
pected shortages of a basic commodity can cause price increases. This happened in 1974 and 1980
when OPEC oil boycotts ran the price of petroleum up to record levels, creating severe cost-push
inflation.
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3ananne 8. OTBeTHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY:
1. What is demand-pull and cost-push inflation? 2. When are the prices increased? 3. Why did the

prices rise during the Vietnam War? 4. How is the inflationary spiral triggered? 5. What is an ex-
ample of a sudden unexpected cost-push inflation?
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3. Bonpochbl ISt TPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlluU
IMpouenypa npoBeneHus IK3aMeHa

Jljis mpoBepKH 3aaHuil, yMEHUI U HABBIKOB 10 JUCLMIUIMHE CTYJEHTaM MpeJylaratTcs ou-
JIEThI, B KaKJIOM M3 KOTOPBIX COAECPKUTCS TPU 3aJaHus. B mepBOM 3aaHuM IIPEACTABIIEH TEKCT Ha
aHTJIMHCKOM $SI3bIKE, KOTOPBIM HEOOXOIMMO MepeBecTH MUChbMEHHO. Bropoe 3amaHue HaleneHo Ha
IIPOBEPKY PEUEBBIX HABBIKOB CTYJEHTA, /Ul 3TOr0 HEOOXOAMMO O(OPMHUTH MOHOJIOIMYECKOE BbI-
CKa3bIBaHHE 00beMOM He MeHee 20 MpeaoKeHUN Ha HUXKe MPeACTaBIeHHbIE TeMbI. TeKCThl HOCAT
y3KOCIEIUaIbHbIN XapaKTep U COOTHOCATCS C TEMaMU TEKCTOB KOHTPOJIbHBIX paboT. Bo 2 cemect-
pe TeMa TEKCTOB JJIsl YTEHUS— « DIKOHOMHKAY.
B Tperbem 3asaHuu AaHbI NPEUIOKEHUS Ha aHIVIMHCKOM f3bIKE, K KaXKJOMY M3 KOTOPBIX HEOOXO-
MO 33JaTh OIPEIEICHHBIN THUII BOIIPOCa.

JUIMTenbHOCTh NOJArOTOBKU K OTBETY 10 Omiery — 30 MUHYT.

Kpurepuu ouennBanus

JIJUI MMOJIYYCHHA OLUCHKH «OTIWYHO» CTYACHT OOJIKCH BBIIIOJHUTD IMMCHbMEHHBII IEpEBOJ
TEKCTa IMOJIHOCTBIO, HE OOIIYCTUB OHII/I60K, HCKaXXaromux CMBICI IEPEBOAMMOI0 TEKCTA, BTOPOC U
TPETHC 3aaHNUC BBITIOJIHUTL ITOJTHOCTBIO.

«XOpouo» - CTYACHT BBLITTOJITHUII MMMCHMEHHBIHN IEpeBOJ TCKCTA, MOOITYCTHB HE Ooaple 3x
PEYCBBIX U CTUIIUCTHYCCKUX OHII/I6OK, KOTOPBIC HEC MCKaXaroT O6HII/II>1 CMBICJI OPUTHHAJIBHOI'O TCK-
cTa. BTOpOG 3aaHKEC BBIIIOJTHCHO IMOJTHOCTBIO.

KYHAOBJICTBOPUTCIILHO» - CTYACHT INCPEBCI HC MCHCEC ABYX TpeTeﬁ TEKCTa, HC JOIMYCTHUB
OIHI/I6OK, HCKaXaroIruX CMBICII IICPEBOANMOIr0 TCKCTA, BBIIIOJTHWII IIOJIOBUHY BTOPOI'O 3aJIaHUA.
CHCYHOBJICTBOPUTCIILHO» - CTYACHT BBIIIOJIHUII IIEPEBO/J ITOJIOBUHBI TCKCTA, €CTh UCKAXKCHUA CMBIC-
Jla OpurvHajia, HS BBIIIOJHUII BTOPOC 3aJIaHUC JIHOO BBHIITOIHHII IMOJIOBUHY o0beMa

BOl'lpOCbI K 3K3aMEHY

1. BpInosHUTE NOJIHBINA NUCBMEHHBIN NIEPEBOJ TEKCTA C IOMOUIBIO CIOBapS.

2. Pacckaxure o BbiciieM oOpa3zoBanuu B Poccun.

3. Pacckaxure o BbiciieM oOpa3zoBaHuu B BennkoOpuranuu.

4. Pacckakute 0 KU3HU U JIEATEIbHOCTH BBIIAIOLIETOCs yYEHOro (110 BalieMy BbIOOpY)
5. BBINIOJHUTE ClEeyoIe rpaMMaTUYECKUE 3aIaHUS:

a) ynotpeoure aHTJIMHCKUMN TJ1aroj B Hy>)KHOU (opMme;

0) 3aaiiTe BOMPOCHI K MPEUI0KEHHUSIM, HAUMHAs UX CIOBaMU B CKOOKaXx;

B) 3ajJiaiiTe pa3aesuTenbHble BOIPOCH K YKa3aHHBIM MPEJI0KECHUSIM;

I') 3a/1aliTe BOMPOCHI K MOJIJIEKAIEMY YKa3aHHBIX MPEUI0KECHHIH;

1) HallUIIUTE yKa3aHHbIE MPEAJI0KEHHsI B OTpULIaTEIbHOM (opMe.
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IIpunoxenue A

TexHMKa BbINOJTHEHUS MOJHOI0 MUCbMEHHOI'0 nmepesoaa

Pabota Haj MOIHBIM NUCHMEHHBIM IIEPEBOJOM MIPETyCMATPUBAET Pl IL1arOB.

Lllaz nepeviii. BHUMaTenpHOE YTEHHE BCETO TEKCTA C MCIOJIB30BAaHUEM, CIOBApEM, CIpaBoy-
HUKOB, CIIE[[MAIbHON JIuTeparypbl. Ha nanHOM 3Tare HeoOX0IMMO MOHATh, YTO BBIPAXKEHO Ha S3bI-
Ke opuruHaia. J[ias 3Toro cieayer BHUMATENIbHO, U MOKET ObITh HE OJMH pa3, MPOUYUTaTh BEChH
TeKcT. BaxHO MOHATH 00111ee coiepKaHue.

Lllaz emopoii. [leneHne TEKCTa Ha CMBICIOBBIE YaCTH - MPEUIOKEHUS, TPYIIIBI MIPEIUIOKE-
HuM, a03aupl. BennunHa ompenensieMol Uid NmepeBOJa YacTU TEKCTa 3aBUCUT OT 3-X (aKTOpPOB:
CMBICJIOBOM 3aKOHUYEHHOCTH, CJIO)KHOCTH COJIEP>KaHUsI, BOZMOKHOCTEH MmaMsATu mnepeBoguuka. Ta-
KOM 9acThIO TEKCTa MOXKET OBITh MPEIJIOKEHHE, TPYIa NpeIoKeHui, ad3ar, 11/2 ad3ama u T.11.,
HO 3Ta YacTh JOJDKHA OBITh 00s3aTEIbHO 3aKOHYEHHOW IO CMBICTy. UeM Cllo)KHEe TEKCT - TeM
MEHbIIE TaKasi 4aCTh, UEM JIy4llle MaMsITh MEPEeBOJUMKA - TEM OHA OOJIbILIE.

UYurast TEKCT MO NMPEAJIOKEHUAM, HYKHO IMOCTapaThCsl MOHATH CUHTAKCUYECKHM CTpoi u
CMBICIT KaXJIOTO MpeaokeHus. Eciy cMHTakcHUueckuil CTpoM MpesiosKeHUsl HEsICEH, CIEIYET Bbl-
MOJIHUTh TPaMMaTHYECKUN aHalu3: ONpPEAETUTh BUJ MPEIIOKEHUs, HAUTU HOJyIexKaliee, cKkazye-
Mo€, BTOpOCTEINeHHbIe uieHbl. Eciau npepioxkeHue cloKHONOYMHEHHOE, HAaUTH TJIaBHOE U ITpHa-
TOYHOE MPEUIOKEHHS], Oonupasich Ha GopmaibHble npu3Haku. OOpamaThCcs K CIOBApIO CIEAYET B
TOM Clly4ae, €ciau ObUIM MCIIOJb30BaHbl BCE CPEICTBA PACKPBITHS 3HAYEHHUS HE3HAKOMBIX CJIOB,
BKJIIOUasi JOTaIKy U rpaMMatuyeckuil ananus. [Ipu nepeBojie mocaeayromnero npeioxKeHus: Heoo-
XOJUMO TOCTOSIHHO YJEp)KHUBaThb B MaMSTH CMBICI NPEAbIAYIIEro, UHA4Ye TepsieTCsl JOTuYecKas
CBSI3b MEXK/Y OT/AEIbHBIMU IPEIOKEHUSIMHU.

lllac mpemuu. Hanucanue dyepHoBuKa. PaboTa Haja KaKIO0W BBIICICHHOW YacThIO TEKCTa
nocseaoBarenpbHo. Ha JaHHOM 3Tare moJIHOCThIO YCBOGHHBIN M MOHSATHINA TEKCT 3allMChIBAETCS I10-
pyccku. [Ipu 3TOM crieyeT NOJHOCThIO OTBJIEULCS OT OpUrHHATIA.

Lllaz yemsepmuui. IloBTOpHOE (HEOAHOKPATHOE) YTEHUE OPUTMHANA, CPABHEHUE €r0 C Yep-
HOBUKOM. [locne TOro, kak MMCbMEHHO M3JIOKEHO COJEP)KaHME BBIJICJICHHOMN YacTHU TEKCTa, HyX-
HO 00paTuTbhcs K OpUruHany Juisi cBepku. [Ipu nepeBoje nociueayromux yacte TeKcTa Heo0Xo -
MO IIOCTOSIHHO CJIEIUThH 32 CTHJIEM, T.€. 3@ KaueCTBOM, €IMHOOOpa3HeM U JIOTUKOW H3JI0KEHUS.
EnunooOpa3ue TepMUHOJIOTHHU JOJDKHO COOJIIOIAThCS Ha MPOTSYKEHUH BCEro TeKCTa. Mexay Kax-
JIO¥ MOCTEAYIOMIEH W MPEIbIIYIIECH YaCThIO TIEPEeBO/1a ObliIa IOTUYECKAS CBSI3b.

lae namuei. OKOHUATENbHOE pEAaKTUPOBAHUE MEPEBOIa C BHECEHHEM nolrpaBok. [Ipu pe-
JAKTUPOBAHUU PYKOBOJICTBYIOTCSI IPABHJIAMU: @) €CJIU OJHY U TY 7K€ MBICIb MOYHO BbIPa3uUTh He-
CKOJIBKHMH CTOCO0aMu, TO MPEANOoUYTeHne OTAaeTcsi 0ojiee KpaTKOMy crocoly; ©0) eciau cloBO
MHOCTPAaHHOTO MPOUCXO0XKACHUS MOKHO 0e3 yiiep0a 3aMEHUTh CJIOBOM PYCCKOTO NMPOMCXOKICHUS,
TO IEPEBOUMK 0053aH TO CIeJIaTh; B) BCE TEPMHUHbBI U HA3BAHUS TOJDKHBI OBITH CTPOr0 OJHO3HAY-
HBL.

Lllaz wecmou. IlepeBon 3arosoBka. Tak Kak 3aroj0BOK JOJDKEH OTPa)XaTh CyTh COAECPIKAHUS
TEKCTa, OH NEPEBOJUTCS B MOCIEIHIOI 0Yepeb.
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Hpuiaoxenue b

Oopa3en opopmiieHUs] TUTYJIBLHOTO0 JIUCTA KOHTPOJIbHON padoThI

(mo mucunninne « AHOCTPAHHBII S3BIKY)

MUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHUA 1 HAVKH POCCUMUCKOM ®EJEPAIIMU

denepaibHOE FOCYJapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKACHHUE BBICUIET0 00pa30BaHus

HAIIMOHAJIBHBIN UCCJIEJJOBATEJIBCKUN TEXHOJIOTUYECKU YHUBEPCUTET

«MNUCucCy»

HOBOTPOMIIKNI OUITHUAI

Kadenpa ryMaHUTapHBIX ¥ COLUATBHO-9KOHOMUYECKUX HAYK

KOHTPOJIbHASI PABOTA No

110 ANCIHUITIIMHC: ((HHOCTpaHHBIﬁ A3BIK»

BapuaHT Ne

Bemonauin: cryaent rpynmsl 93-11-15
Npanos N.A.

Ne 3auerHoit kHmKKH: 09-0353
[posepun: booposa H.B.

Hosorpownk, 2016 1.
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Hpuioxenue B

Cnucokx HEIIPAaBUJIBHBIX I'J1aroJjioB

Infinitive Past Tense Past Participle Translation
A
abide abode; abided abode; abided 1peObIBaTh; AePKAThCS
arise arose arisen IO THATHCS; BOSHUKHYTh
awake awoke awaked; awoke OyIHTb; IPOCHYTHCS
B
backbite backbitten backbitten KJIEBETaTh
backslide backslid backslid OTHAaAaTh
be was; were been OBITh; HECTH, POJAHUTH
bear bore born; borne POINTH
beat beat beaten ONThH
become became become CTaTh; CIENIaThCI
befall befell befallen CIIYYUThCS
beget begot; begat begotten MMOPOXKIATh
begin began begun Ha4yaTh
begird begirt begirt OTIOSICHIBATH
behold beheld beheld 3peTh
bend bent bent; bended COTHYTB(C$1)
bereave bereft; bereaved bereft; bereaved JIMIIATh
beseech besought; beseeched | besought; beseeched | ymosnsTh; ynpammuBarh
beset beset beset OCaXJaTh
bespeak bespoke bespoke; bespoken 3aKa3bIBaTh
bespit bespat bespat 3aIUICBBIBATH
bestride bestrode bestridden CaJINThCS; CUAETh BEPXOM
bet bet; betted bet; betted JepXxaTh napu
betake betook betaken MIPUHUMATbHCS; OTHPABIISATh-
cst
bid bad; bade; bid bid; bidden BEJICTh; POCUTH
bind bound bound CBSA3aTh
bite bit bit; bitten KycaTb
bleed bled bled KPOBOTOYHTH
bless blessed blessed; blest 01aroCIOBIISI T
blow blew blown; blowed IyTh
break broke broken (c)momatp
breed bred bred BBIPAIMBATh
bring brought brought IIPUHECTH
broadcast broadcast broadcast pacmpocCTpaHsTh; pa3opa-
ChbIBATh
browbeat browbeat browbeaten 3aIyruBaTh
build built built CTPOUTH
burn burnt; burned burnt; burned Ke€4b; TOPETh
burst burst burst pa3pa3uThbCs; B30PBaThCS
bust bust; busted bust; busted pazkajoBaTh
buy bought bought KYIUTb
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Infinitive Past Tense Past Participle Translation
C
cast cast cast KHHYTB; JIUTH METAJIII
catch caught caught JIOBUTH; NOWMATh
chide chid; chided chid; chided; chidden | 6panuTh
choose chose chosen BbIOpATh
cleave clove; cleft; cleaved cloven; cleft; cleaved | pacceun
cling clung clung LEIUIATHCS; JIBHYTh
come came come IIPUNTH
cost cost cost CTOUTDH
countersink countersank countersunk 3€HKOBATh
creep crept crept MOJI3TH
CrOwW crowed; crew crowed etk (0 meTyxe)
cut cut cut pe3aTthb
D
dare durst; dared dared CMETh
deal dealt dealt HUMETh JeJI0
dig dug dug KOTIaTh
dive dived; dove dived HBIPATD; OTPYKATHCS
do did done JIeNIaTh
draw drew drawn TalUTh; PUCOBATh
dream dreamt; dreamed dreamt; dreamed I'PE3UTh; MEUTATh
drink drank drunk IIUTh; BEIIINTH
drive drove driven THATh; €XaTh
dwell dwelt dwelt 0o0UTaTh; 3aJIePKUBATHCS
E
eat ate eaten €CTh, KyIIaTh
F
fall fell fallen agathb
feed fed fed KOPMUTb
feel felt felt 4yBCTBOBATh
fight fought fought Cpa)kaThCsl
find found found HaxOJIUTh
flee fled fled 0eKaTh; cracaThbes
fling flung flung OpOCHUTH
floodlight floodlighted; floodlit | floodlighted; floodlit | ocBemars npoxkexTopom
fly flew flown JIETaTh
forbear forbore forborne BO3JIEP’KUBATHCS
forbid forbad; forbade forbidden 3aMpeTUTh
forecast forecast; forecasted forecast; forecasted MIPEACKA3hIBATh
foresee foresaw foreseen IIpE/IBUJIETh
foretell foretold foretold IIpEJICKa3bIBaATh
forget forgot forgotten 3a0bITh
forgive forgave forgiven IIPOCTUTH
forsake forsook forsaken MMOKHU/IATh
forswear forswore forsworn OTpeKaThCs
freeze froze frozen 3aMep3HYTh; 3aMOPAKUBATH
G
gainsay gainsaid gainsaid OTPHIIATh; MPOTUBOPEUHTD
get got got MOJIYYNUTH

37




Infinitive Past Tense Past Participle Translation
gild gilt; gilded gilt; gilded M1030JIOTUTh
gird girded; girt girded; girt OTIOSICHIBATH
give gave given JaTh
go went gone HITH; YXOOUTH
grave graved graved; graven T'PaBUPOBATH
grind ground ground TOYUTbH; MOJIOTh
grow grew grown pactu
H
hamstring hamstringed; hamstringed; IIOJPE3aTh NOKUIKH
hamstrung hamstrung
hang hung; hanged hung; hanged BHUCETH; IOBECUTH
have had had UMETh
hear heard heard CIIyIIaTh
heave heaved; hove heaved; hove O ABIMATh(CsT)
hew hewed hewed; hewn pyOUTH; TECaTh
hide hid hidden npsTaTh(cs)
hit hit hit YAApUTh; MONACTh
hold held held JiepXKaTh
hurt hurt hurt MPUYHUHUTH 00JIb
|
inlay inlaid inlaid BKJIQ/IBIBAThH; BBICTHIIATH
input input; inputted input; inputted BXOJHUTh
inset inset inset BCTAaBJIATh; BKJIaIBIBATh
interweave interwove interwoven BOTKAaTh
K
keep kept kept XpaHUTh
ken kenned; kent kenned 3HaTh; Y3HABATh 110 BUJLY
kneel knelt; kneeled knelt; kneeled CTaHOBUTHLCS HA KOJICHH
knit knit; knitted knit; knitted BSI3aTh
know knew known 3HaTh
L
lade laded laded; laden I'PY3UTh
lay laid laid KJIACTh; MOJIOKUTh
lead led led BECTHU
lean leant; leaned leant; leaned ONEePEeThCS; IPUCTOHUTHCS
leap leapt; leaped leapt; leaped MIPBITATh
learn learnt; learned learnt; learned YUUTh
leave left left OCTaBHTh
lend lent lent 0JI0JKUTh
let let let IIyCTUTh; JaTh
lie lay lain JIEKATh
light lit; lighted lit; lighted OCBETHUTh
lose lost lost TEPSITh
M
make made made JIeNIaTh
may might might MOYb; UMETh BO3MOKHOCTh
mean meant meant 0ipa3yMeBaTh
meet met met BCTPETUTH
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Infinitive Past Tense Past Participle Translation

miscast miscast miscast HEIPAaBWIBHO PacHpeeNsTh
poau

misdeal misdealt misdealt MOCTYaTh HEMPABUIILHO

misgive misgave misgiven BHYILIATh OTIACEHHUS

mishear misheard misheard OCJIBIIIATHCS

mishit mishit mishit MPOMAXHYThCA

mislay mislaid mislaid KJIACTh HE HA MECTO

mislead misled misled BBECTH B 3a0JTy)KJIeHUE

misread misread misread HENPaBUJIbHO UCTOJIKOBBI-
BaTh

misspell misspelt; misspeled misspelt; misspeled MHACATh C OIIMOKAMU

misspend misspent misspent SKOHOMHTH

mistake mistook mistaken HENPaBWJIbHO IOHUMATh

misunderstand misunderstood misunderstood HENPaBWIbHO TOHUMATh

mow mowed mown; mowed KOCHUTD

[0)

outbid outbid outbid nepeOuBaTh LEHY

outdo outdid outdone IIPEBOCXO/IUTh

outfight outfought outfought no6exaarh (B 0010)

outgrow outgrew outgrown BBIpAcTaTh U3

output output; outputted output; outputted BBIXOJIUTH

outrun outran outrun MIEPETOHSATH; OIIEPEIKATh

outsell outsold outsold [IPOJIaBaTh JIy4llle WU J0-
poxe

outshine outshone outshone 3aTMEBaTh

overbid overbid overbid MIOBEJIEBATh

overcome overcame overcome KOMIICHCHPOBATh

overdo overdid overdone nepexapu(Ba)Tb

overdraw overdrew overdrawn IIPEBBIIATh

overeat overate overeaten o0BeaThCs

overfly overflew overflown nepeseTarhb

overhang overhung overhung HaBHCaTh

overhear overheard overheard noAcaymI(UB)aTh

overlay overlaid overlaid OKpPBI(Ba)Th

overpay overpaid overpaid neperiaunBaTh

override overrode overridden OTBEpraTh; OTKJIOHSTh

overrun overran overrun NIEPeIMBAThCS Yepe3 Kpan

oversee oversaw overseen Ha/I3UpaTh 3a

overshoot overshot overshot paccTpensTh

oversleep overslept overslept npoc(bl)1aTh

overtake overtook overtaken JOTOHSITh

overthrow overthrew overthrown CBEpraTh

P

partake partook partaken [IPUHUMATh y4acTHe

pay paid paid TJIATUTh

plead pleaded; pled pleaded; pled oOparaTecs K Cyay

prepay prepaid prepaid TJIATUTh BIIEPET

prove proved proved; proven JTIOKa3bIBaTh; OKA3aThCs

put put put KJIaCTh
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Infinitive Past Tense Past Participle Translation

Q

quit quit; quitted quit; quitted MMOKH/IaTh; OCTaBIIAThH

R

read read; red read; red YHUTATh

rebind rebound rebound NIepEBSI3bIBATh

rebuild rebuilt rebuilt NIEPECTPOUTD

recast recast recast BUJIOU3MEHSTH; IPeoOpa3o-
BbIBATh

redo redid redone MTOBTOPSATH C/IEJTaHHOE

rehear reheard reheard CJIyIIaTh BTOPUYHO

remake remade remade nepeJIeNbIBaTh

rend rent rent pa3auparb

repay repaid repaid OT/JaBaTh JOJT

rerun reran rerun BBITIOJTHATH TIOBTOPHO

resell resold resold Nepenpo1aBaTh

reset reset reset BO3BpaIlaTh

resit resat resat MIepPECUKUBATD

retake retook retaken 3a0upath

retell retold retold nepecKka3blBaTh

rewrite rewrote rewritten nepe(3a)nucarhb

rid rid; ridded rid; ridded H30aBJIATh

ride rode ridden €3JIUTh BEPXOM

ring rang rung 3BOHUTH

rise rose risen MOAHSATHCS

rive rived riven pacIlensiTh

run ran run 0eXKaTh; TeUb

S

saw sawed sawn; sawed [MUJIATH

say said said rOBOPHTD; CKa3aTh

see saw seen BUJICTH

seek sought sought UCKATh

sell sold sold IpOJIaBaTh

send sent sent 110CJIaTh

set set set YCTaHaBJIMBATh

Sew sewed sewed; sewn [IUTh

shake shook shaken TPSICTH

shave shaved shaved; shaven OpuTh(Cs)

shear sheared shorn; sheared CTpUYb

shed shed shed IIPOJIMBATh

shine shone; shined shone; shined CBCTHUTh; CHATH

shoe shod shod 00yBaTh; MOJIKOBbIBATh

shoot shot shot CTpEJSTh; 1aBaTh OOETH

show showed shown; showed MMOKa3LIBaTh

shred shred; shredded shred; shredded KPOMCATh; PaCIoI3aThCs

shrink shrank; shrunk shrunk COKpaIIaThCs; CKUMATHCS,
OTIPSHYTh

shrive shrove; shrived shriven; shrived HUCIIOBEI0BATh

shut shut shut 3aKpbIBaTh

sing sang sung eTh
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Infinitive Past Tense Past Participle Translation

sink sank sunk OITYCKaThCsl; MOTPYXKaThCS;
TOHYTb

sit sat sat CUJIETh

slay slew slain yOuBaTh

sleep slept slept craTh

slide slid slid CKOJIb3UTh

sling slung slung HIBBIPSATH; NO/IBEIINBATh

slink slunk slunk UJTU KPagyduch

slit slit slit pasaupath(cs); pa3pe3arhb
(Bm0JIB)

smell smelt; smelled smelt; smelled MaxHyTh; HIOXAaTh

smite smote smitten yapsiTh; pa30uBaTh

SOW sowed sowed; sown (To)cesrp

speak spoke spoken TOBOPUTH

speed sped; speeded sped; speeded YCKOPSITh; CIICIITUTh

spell spelt; spelled spell; spelled MUCATh WM YUTATh 1O OYK-
BaM

spend spent spent TPaTUTh

spill spilt; spilled spilt; spilled IIPOJIUTH

spin spun; span spun MPSICTh

spit spat; spit spat; spit JIEBATh

split split split pacienuTh(cs)

spoil spoilt; spoiled spoilt; spoiled MOPTUTH

spotlight spotlit; spotlighted spotlit; spotlighted OCBETHUTH

spread spread spread pacnpoCTpaHUTHCS

spring sprang sprung BCKOYHTH; BOSHUKHYTh

stand stood stood CTOSITh

stave staved; stove staved; stove IIpoJIaMbIBaTh; pa3ou(Ba)Th

steal stole stolen YKpacTh

stick stuck stuck YKOJIOTh; IPUKJIEUTD

sting stung stung YKaIIUTh

stink stank; stunk stunk BOHSITD

strew strewed strewn; strewed yCesiTh; yCTIaTh

stride strode stridden 1aratb

strike struck struck yapuTh; OUTh; OacTOBATH

string strung strung HAHU3aTh; HATSHYTh

strive strove striven cTapaThCs

sublet sublet sublet nepesiaBaTh B cybapeHy

swear swore sworn (IO)KJISICTBCS; IPUCATHYTh

sweep swept swept MECTH; IPOMYATHCS

swell swelled swollen; swelled B3YThCsI

swim swam swum IUIBITH

swing swung swung KauaTbCs

T

take took taken B3$5ITh; OpaTh

teach taught taught YUUTh

tear tore torn pBaTh

tell told told paccka3bIBaTh; CKa3aTh

think thought thought JyMaTh
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Infinitive Past Tense Past Participle Translation
thrive throve; trived thriven; trived MPOIIBETATH
throw threw thrown OpoCHUTH
thrust thrust thrust TOJIKHYTh; CYHYTb
tread trod trod; trodden CTYyHaTh
U
unbend unbent unbent pa3orHyTh(cs)
underbid underbid underbid CHIDKATh LIEHY
undercut undercut undercut cOUBATh 1IEHbI
undergo underwent undergone IIPOXOJIUTh; OJIBEPraThCs
underlie underlay underlain JIeKATh B OCHOBE
underpay underpaid underpaid OTUTAYMBATH CIIUIITKOM HU3-
KO
undersell undersold undersold MIPOIaBaTh JCIICBIIC
understand understood understood MTOHUMATh
undertake undertook undertaken PETPUHSITD
underwrite underwrote underwritten MOANUCKHIBA(Th)CS
undo undid undone YHUUTOXKATh CJCJIaHHOE
unfreeze unfroze unfrozen pa3MopaKuBaTh
unsay unsaid unsaid OpaTh Ha3aj CBOM CJIOBA
unwind unwound unwound pa3BepThIBAThH
uphold upheld upheld O/JIEP>KUBATh
upset upset upset ONPOKUHYTH(CS)
W
wake woke; waked woken; waked MpOChINaThCsl; OyIUTh
waylay waylaid waylaid MOJICTEPETaTh
wear wore worn HOCHUTB(0AEKIY)
weave wove; weaved woven; weaved TKaThb
wed wed; wedded wed; wedded BBIJIaBATh 3aMYXK
weep wept wept IJTaKaTh
wet wet; wetted wet; wetted MOYUTh; YBJIAKHATH
win won won BBIUTPATh
wind wound wound 3aBOJIUTH (MEXaHU3M)
withdraw withdrew withdrawn B34Th Ha3aJ; 0TO3BATh
withhold withheld withheld yEpKUBATh
withstand withstood withstood IIPOTUBUTHCS
work worked; wrought worked; wrought paboTtarth
wring wrung wrung CKPYTHTB; C)KaTh
write wrote written MI1UCaTh
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